
#2 MASTER SCALE - REDDING SCALE PAN

The Redding No. 2 Master scale features a 505 grain capacity with a two
couterpoise system. The hardened and ground knife edges ride in precision
milled stainless steel bearing seats. The magnetic dampened beam provides fast
accurate readings. Includes powder weighing pan with pour spout. Redding
scales have a Lifetime Warranty.

Attributes

Name: REDDING SCALE PAN
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011055
Mfr. No.: 99107
Delivery weight: 0.059kg
UPC: 611760991073

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für die Redding No. 2
MasterWaage

Einführung
Danke, dass du dich für die Redding No. 2 MasterWaage entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der Waage zu gewährleisten. Durch
das Befolgen dieser Anweisungen kannst du Unfälle vermeiden und die Langlebigkeit deines Produkts sicherstellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Waage auf einer stabilen, ebenen Fläche steht, um ein Umkippen oder Fallen zu
verhindern.
Halte die Waage von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern, um Genauigkeit und Funktionalität zu
erhalten.
Gehe vorsichtig mit der Waage um, um Schäden an den präzisen Komponenten zu vermeiden.
Verwende die Waage nur für den vorgesehenen Zweck (Abwiegen von Pulvern), um Missbrauch und
potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Überprüfe vor jeder Benutzung regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung. Benutze die Waage nicht,
wenn sie beschädigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide es, schwere Objekte auf die Waage zu legen, die ihre Kapazität von 505 Grain überschreiten.
Versuche nicht, die Waage selbst zu zerlegen oder zu reparieren, da dies die Garantie erlöschen lassen und
Sicherheitsrisiken darstellen kann.
Halte die Waage und ihre Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Pulverwaage sicher befestigt ist, bevor du sie benutzt, um Verschüttungen zu
vermeiden.
Befolge alle Herstelleranweisungen zur Verwendung des magnetisch gedämpften Balkens für genaue
Ablesungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Auspacken der Waage

Entferne die Waage vorsichtig aus der Verpackung.
Überprüfe alle Komponenten auf sichtbare Schäden.

Einrichten der Waage

Stelle die Waage auf eine flache, stabile Oberfläche, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Stelle sicher, dass das zweifache Gegengewichtssystem richtig eingestellt ist, bevor du wiegst.

Benutzung der Waage

Lege die Pulverwaage auf die Waage.
Justiere die Gegengewichte nach Bedarf, um eine Nullanzeige zu erreichen.
Füge langsam das Pulver in die Schale hinzu, bis das gewünschte Gewicht erreicht ist.
Lies die Messung vom magnetisch gedämpften Balken für Genauigkeit ab.

Nach der Benutzung

Entferne die Waage und reinige die Waage mit einem weichen, trockenen Tuch.
Lagere die Waage an einem sicheren, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Bei der Entsorgung der Waage stelle sicher, dass dies gemäß den lokalen Vorschriften erfolgt.
Entsorge elektronische Komponenten nicht im regulären Hausmüll. Informiere dich über lokale
Recyclingprogramme für Elektroschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Redding No. 2 MasterWaage konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die in
der Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers für Unterstützungsressourcen.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deiner Redding No. 2 MasterWaage gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die
Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for the Redding No. 2 Master
Scale

Introduction
Thank you for choosing the Redding No. 2 Master Scale. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of the scale. By following these instructions, you can help prevent
accidents and ensure the longevity of your product.

General Safety Guidelines
Ensure the scale is placed on a stable, flat surface to prevent tipping or falling.
Keep the scale away from moisture and extreme temperatures to maintain accuracy and functionality.
Always handle the scale with care to avoid damage to the precision components.
Use the scale only for its intended purpose (weighing powders) to prevent misuse and potential hazards.
Regularly check for any visible damage or wear before each use. Do not use if damaged.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid placing heavy objects on the scale that exceed its 505 grain capacity.
Do not attempt to disassemble or repair the scale yourself as this may void the warranty and pose safety risks.
Keep the scale and its components out of reach of children to prevent accidents.
Ensure that the powder weighing pan is securely attached before use to avoid spills.
Follow all manufacturer instructions regarding the use of the magnetic dampened beam for accurate readings.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Scale

Carefully remove the scale from its packaging.
Inspect all components for any visible damage.

Setting Up the Scale

Place the scale on a flat, stable surface away from direct sunlight and moisture.
Ensure that the two counterpoise system is properly set before weighing.

Using the Scale

Place the powder weighing pan on the scale.
Adjust the counterpoise weights as needed to achieve zero reading.
Slowly add the powder to the pan until the desired weight is reached.
Read the measurement from the magnetic dampened beam for accuracy.

After Use

Remove the weighing pan and clean the scale with a soft, dry cloth.
Store the scale in a safe, dry place to prevent damage.

Disposal Instructions
When disposing of the scale, ensure that it is done in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste. Check for local ewaste recycling
programs.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Redding No. 2 Master Scale, please refer to the manufacturer's contact
information provided in the product packaging or visit the manufacturer's website for support resources.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
Redding No. 2 Master Scale. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Balanza
Redding No. 2 Master

Introducción
Gracias por elegir la balanza Redding No. 2 Master. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad importantes y
pautas para garantizar un uso seguro y efectivo de la balanza. Siguiendo estas instrucciones, puedes ayudar a
prevenir accidentes y asegurar la longevidad de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la balanza esté colocada sobre una superficie plana y estable para evitar que se vuelque o
caiga.
Mantén la balanza alejada de la humedad y de temperaturas extremas para mantener la precisión y
funcionalidad.
Siempre maneja la balanza con cuidado para evitar daños a los componentes de precisión.
Utiliza la balanza solo para su propósito previsto (pesar pólvora) para prevenir el uso indebido y posibles
peligros.
Revisa regularmente si hay daños visibles o desgaste antes de cada uso. No la uses si está dañada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita colocar objetos pesados en la balanza que superen su capacidad de 505 granos.
No intentes desensamblar o reparar la balanza por ti mismo, ya que esto puede anular la garantía y presentar
riesgos de seguridad.
Mantén la balanza y sus componentes fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Asegúrate de que el plato para pesar pólvora esté correctamente fijado antes de usarlo para evitar derrames.
Sigue todas las instrucciones del fabricante sobre el uso de la viga con amortiguación magnética para obtener
lecturas precisas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Desempaquetando la Balanza

Retira cuidadosamente la balanza de su embalaje.
Inspecciona todos los componentes en busca de daños visibles.

Configurando la Balanza

Coloca la balanza sobre una superficie plana y estable, alejada de la luz solar directa y la humedad.
Asegúrate de que el sistema de dos contrapesos esté correctamente configurado antes de pesar.

Usando la Balanza

Coloca el plato para pesar pólvora sobre la balanza.
Ajusta los pesos del contrapeso según sea necesario para lograr una lectura cero.
Agrega lentamente la pólvora al plato hasta alcanzar el peso deseado.
Lee la medición de la viga con amortiguación magnética para mayor precisión.

Después del Uso

Retira el plato de pesar y limpia la balanza con un paño suave y seco.
Guarda la balanza en un lugar seguro y seco para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando dispongas de la balanza, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los componentes electrónicos en la basura doméstica regular. Consulta los programas locales
de reciclaje de residuos electrónicos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la balanza Redding No. 2 Master, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el embalaje del producto o visita el sitio web del fabricante para recursos
de soporte.

Al seguir estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu
balanza Redding No. 2 Master. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour la Balance Redding No. 2
Master

Introduction
Merci d'avoir choisi la balance Redding No. 2 Master. Ce guide fournit d'importantes instructions de sécurité et des
directives pour assurer une utilisation sûre et efficace de la balance. En suivant ces instructions, vous pouvez aider à
prévenir les accidents et à garantir la longévité de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la balance est placée sur une surface stable et plate pour éviter qu'elle ne bascule ou ne
tombe.
Gardez la balance à l'écart de l'humidité et des températures extrêmes pour maintenir l'exactitude et la
fonctionnalité.
Manipulez toujours la balance avec soin pour éviter d'endommager les composants de précision.
Utilisez la balance uniquement à des fins prévues (pesage de poudres) pour éviter les abus et les dangers
potentiels.
Vérifiez régulièrement tout dommage visible ou usure avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de placer des objets lourds sur la balance qui dépassent sa capacité de 505 grains.
Ne tentez pas de démonter ou de réparer la balance vousmême, car cela pourrait annuler la garantie et poser
des risques pour la sécurité.
Gardez la balance et ses composants hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Assurezvous que le plateau de pesée est correctement fixé avant utilisation pour éviter les déversements.
Suivez toutes les instructions du fabricant concernant l'utilisation de la poutre à amortissement magnétique
pour des lectures précises.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage de la Balance

Retirez soigneusement la balance de son emballage.
Inspectez tous les composants pour tout dommage visible.

Installation de la Balance

Placez la balance sur une surface plate et stable, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Assurezvous que le système à deux contrepoids est correctement réglé avant de peser.

Utilisation de la Balance

Placez le plateau de pesée sur la balance.
Ajustez les poids de contrepoids si nécessaire pour obtenir une lecture à zéro.
Ajoutez lentement la poudre dans le plateau jusqu'à atteindre le poids désiré.
Lisez la mesure sur la poutre à amortissement magnétique pour plus de précision.

Après Utilisation

Retirez le plateau de pesée et nettoyez la balance avec un chiffon doux et sec.
Rangez la balance dans un endroit sûr et sec pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut



Lors de la mise au rebut de la balance, assurezvous de le faire conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les composants électroniques dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes
locaux de recyclage des déchets électroniques.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la balance Redding No. 2 Master, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou visiter le site Web du fabricant pour des
ressources d'assistance.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
balance Redding No. 2 Master. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Bilancia
Redding No. 2 Master

Introduzione
Grazie per aver scelto la Bilancia Redding No. 2 Master. Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza e
linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace della bilancia. Seguendo queste istruzioni, puoi contribuire a
prevenire incidenti e garantire la longevità del tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la bilancia sia posizionata su una superficie stabile e piana per prevenire ribaltamenti o cadute.
Tieni la bilancia lontana da umidità e temperature estreme per mantenere la precisione e la funzionalità.
Maneggia sempre la bilancia con cura per evitare danni ai componenti di precisione.
Utilizza la bilancia solo per il suo scopo previsto (pesatura di polveri) per prevenire usi impropri e potenziali
rischi.
Controlla regolarmente eventuali danni visibili o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiata.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di posizionare oggetti pesanti sulla bilancia che superino la sua capacità di 505 grani.
Non tentare di smontare o riparare la bilancia da solo, poiché ciò potrebbe annullare la garanzia e presentare
rischi per la sicurezza.
Tieni la bilancia e i suoi componenti fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Assicurati che la ciotola per pesare la polvere sia saldamente attaccata prima dell'uso per evitare fuoriuscite.
Segui tutte le istruzioni del produttore riguardanti l'uso del braccio smorzato magneticamente per letture
accurate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Disimballaggio della Bilancia

Rimuovi con attenzione la bilancia dalla sua confezione.
Ispeziona tutti i componenti per eventuali danni visibili.

Impostazione della Bilancia

Posiziona la bilancia su una superficie piana e stabile, lontano dalla luce solare diretta e dall'umidità.
Assicurati che il sistema a due contrappesi sia impostato correttamente prima della pesatura.

Utilizzo della Bilancia

Posiziona la ciotola per pesare la polvere sulla bilancia.
Regola i pesi del contrappeso secondo necessità per ottenere una lettura zero.
Aggiungi lentamente la polvere alla ciotola fino a raggiungere il peso desiderato.
Leggi la misurazione dal braccio smorzato magneticamente per accuratezza.

Dopo l'Uso

Rimuovi la ciotola di pesatura e pulisci la bilancia con un panno morbido e asciutto.
Conserva la bilancia in un luogo sicuro e asciutto per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la bilancia, assicurati di farlo in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti elettronici nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio di rifiuti
elettronici locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Bilancia Redding No. 2 Master, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nella confezione del prodotto o visita il sito web del
produttore per risorse di supporto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua
Bilancia Redding No. 2 Master. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Wagi Redding No. 2
Master

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wagi Redding No. 2 Master. Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące
bezpieczeństwa i zasady, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z wagi. Przestrzegając tych instrukcji,
można pomóc w zapobieganiu wypadkom oraz zapewnieniu długowieczności produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że waga jest umieszczona na stabilnej, płaskiej powierzchni, aby zapobiec przewróceniu się lub
upadkowi.
Trzymaj wagę z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur, aby zachować dokładność i funkcjonalność.
Zawsze obchodź się z wagą ostrożnie, aby uniknąć uszkodzenia precyzyjnych komponentów.
Używaj wagi tylko do jej zamierzonego celu (ważenie proszków), aby zapobiec niewłaściwemu użyciu i
potencjalnym zagrożeniom.
Regularnie sprawdzaj widoczne uszkodzenia lub zużycie przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzona.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj umieszczania ciężkich przedmiotów na wadze, które przekraczają jej pojemność 505 grainów.
Nie próbuj demontować ani naprawiać wagi samodzielnie, ponieważ może to unieważnić gwarancję i stwarzać
zagrożenie dla bezpieczeństwa.
Trzymaj wagę i jej komponenty z dala od dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że miska do ważenia proszku jest prawidłowo zamocowana przed użyciem, aby uniknąć rozlania.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta dotyczących użycia belki z magnesowym tłumieniem dla
uzyskania dokładnych odczytów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowanie wagi

Ostrożnie wyjmij wagę z opakowania.
Sprawdź wszystkie komponenty pod kątem widocznych uszkodzeń.

Ustawienie wagi

Umieść wagę na płaskiej, stabilnej powierzchni z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Upewnij się, że system dwóch przeciwwag jest prawidłowo ustawiony przed ważeniem.

Używanie wagi

Umieść miskę do ważenia proszku na wadze.
Dostosuj przeciwwagi w razie potrzeby, aby uzyskać zerowy odczyt.
Powoli dodawaj proszek do miski, aż osiągniesz pożądaną wagę.
Odczytaj pomiar z belki z magnesowym tłumieniem dla dokładności.

Po użyciu

Usuń miskę do ważenia i wyczyść wagę miękką, suchą szmatką.
Przechowuj wagę w bezpiecznym, suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podczas utylizacji wagi upewnij się, że odbywa się to zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów elektronicznych do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy
recyklingu eodpadów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Wagi Redding No. 2 Master, prosimy o zapoznanie się
z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta w celu uzyskania zasobów wsparcia.

Przestrzegając tych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie z Wagą Redding No. 2 Master. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo.
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Turvaohje Redding No. 2 Master vaakalle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding No. 2 Master vaakan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta
voit käyttää vaakaasi turvallisesti ja tehokkaasti. Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa estämään onnettomuuksia ja
varmistamaan tuotteen pitkäikäisyyden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vaaka on asetettu vakaalle ja tasaiselle pinnalle, jotta se ei kaadu tai kaadu.
Pidä vaaka poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista tarkkuuden ja toimivuuden ylläpitämiseksi.
Käsittele vaaka aina varovasti, jotta tarkkuuskomponentit eivät vaurioidu.
Käytä vaakaasi vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa (jauheiden punnitseminen) väärinkäytön ja mahdollisten
vaarojen estämiseksi.
Tarkista säännöllisesti näkyvät vauriot tai kulumat ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos vaaka on vaurioitunut.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Vältä raskaita esineitä, jotka ylittävät 505 grainin kapasiteetin, asettamista vaa'alle.
Älä yritä purkaa tai korjata vaakaasi itse, sillä tämä voi mitätöidä takuun ja aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Pidä vaaka ja sen osat lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että jauheen punnitusastia on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä, jotta vältetään kaatumiset.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita magneettisesti vaimennetun palkin käytössä tarkkojen lukemien
saavuttamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Vakaan purkaminen

Poista vaaka varovasti pakkauksestaan.
Tarkista kaikki osat näkyvien vaurioiden varalta.

Vakaan asettaminen

Aseta vaaka tasaiselle, vakaalle pinnalle, kauas suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Varmista, että kaksinkertainen vastapainojärjestelmä on kunnolla asetettu ennen punnitsemista.

Vakaan käyttäminen

Aseta jauheen punnitusastia vaa'alle.
Säädä vastapainopainot tarpeen mukaan nollalukeman saavuttamiseksi.
Lisää jauhetta asteeseen hitaasti, kunnes haluttu paino saavutetaan.
Lue mittaus magneettisesti vaimennetusta palkista tarkkuuden saavuttamiseksi.

Käytön jälkeen

Poista punnitusastia ja puhdista vaaka pehmeällä, kuiva kankaalla.
Säilytä vaaka turvallisessa, kuivassa paikassa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Kun hävität vaakan, varmista, että se tapahtuu paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä elektronisia komponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset
elektroniikkajätteiden kierrätysohjelmat.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding No. 2 Master vaakasi suhteen, viittaat valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai vieraile valmistajan verkkosivustolla tukiresursseja varten.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Redding No. 2
Master vaakasi kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding No. 2 Master
Scale

Introduktion
Tack för att du valt Redding No. 2 Master Scale. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att
säkerställa säker och effektiv användning av vågen. Genom att följa dessa instruktioner kan du hjälpa till att
förebygga olyckor och säkerställa produktens livslängd.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att vågen placeras på en stabil, plan yta för att förhindra att den tippar eller faller.
Håll vågen borta från fukt och extrema temperaturer för att upprätthålla noggrannhet och funktionalitet.
Hantera alltid vågen varsamt för att undvika skador på precisionens komponenter.
Använd vågen endast för sitt avsedda syfte (väga pulver) för att förhindra missbruk och potentiella faror.
Kontrollera regelbundet för synliga skador eller slitage före varje användning. Använd inte om den är skadad.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att placera tunga föremål på vågen som överstiger dess kapacitet på 505 grain.
Försök inte att demontera eller reparera vågen själv, eftersom detta kan ogiltigförklara garantin och utgöra
säkerhetsrisker.
Håll vågen och dess komponenter utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Se till att pulvervägningsskålen är ordentligt fäst före användning för att undvika spill.
Följ alla tillverkarens instruktioner angående användningen av den magnetiskt dämpade balken för noggranna
avläsningar.

Instruktioner för installation och användning

Packa upp vågen

Ta försiktigt bort vågen från förpackningen.
Inspektera alla komponenter för synliga skador.

Ställa in vågen

Placera vågen på en plan, stabil yta borta från direkt solljus och fukt.
Se till att det tvåvägs motviktssystemet är korrekt inställt före vägning.

Använda vågen

Placera pulvervägningsskålen på vågen.
Justera motvikterna efter behov för att uppnå nollavläsning.
Tillsätt långsamt pulvret i skålen tills önskad vikt uppnås.
Läs av mätningen från den magnetiskt dämpade balken för noggrannhet.

Efter användning

Ta bort vägningsskålen och rengör vågen med en mjuk, torr trasa.
Förvara vågen på en säker, torr plats för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med vågen, se till att detta görs i enlighet med lokala regler.
Släng inte elektroniska komponenter i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram för
elektronikavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding No. 2 Master Scale, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för supportresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din Redding No. 2 Master Scale. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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2.  

3.  

4.  

Bezpečnostní pokyny pro Redding No. 2 Master Scale

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding No. 2 Master Scale. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a
směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání váhy. Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci předejít
nehodám a zajistit dlouhou životnost vašeho výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je váha umístěna na stabilním, rovném povrchu, aby se zabránilo převrhnutí nebo pádu.
Držte váhu daleko od vlhkosti a extrémních teplot, aby se zachovala přesnost a funkčnost.
Vždy s váhou zacházejte opatrně, aby nedošlo k poškození přesných komponentů.
Používejte váhu pouze pro její zamýšlený účel (vážení prášků), abyste předešli zneužití a potenciálním
rizikům.
Pravidelně kontrolujte viditelné poškození nebo opotřebení před každým použitím. Nepoužívejte, pokud je
poškozená.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se umisťování těžkých předmětů na váhu, které překračují její kapacitu 505 grainů.
Nepokoušejte se váhu demontovat nebo opravovat sami, protože to může zrušit záruku a představovat
bezpečnostní rizika.
Udržujte váhu a její komponenty mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Ujistěte se, že je miska na vážení prášku bezpečně připevněna před použitím, aby se zabránilo rozlití.
Dodržujte všechny pokyny výrobce ohledně používání magneticky tlumeného paprsku pro přesná měření.

Pokyny pro instalaci a používání

Rozbalení váhy

Opatrně vyjměte váhu z obalu.
Zkontrolujte všechny komponenty na viditelné poškození.

Nastavení váhy

Umístěte váhu na rovný, stabilní povrch, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Ujistěte se, že je systém dvou vyvažovacích hmot správně nastaven před vážením.

Používání váhy

Umístěte misku na vážení prášku na váhu.
Podle potřeby upravte vyvažovací hmotnosti, abyste dosáhli nuly.
Pomalu přidávejte prášek do misky, dokud nedosáhnete požadované hmotnosti.
Přečtěte si měření z magneticky tlumeného paprsku pro přesnost.

Po použití

Odstraňte misku na vážení a vyčistěte váhu měkkým, suchým hadříkem.
Uložte váhu na bezpečné, suché místo, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci váhy zajistěte, aby bylo provedeno v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte elektronické komponenty do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní programy pro
recyklaci elektronického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Redding No. 2 Master Scale se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené v obalu výrobku nebo navštivte webové stránky výrobce pro zdroje podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší Redding No. 2
Master Scale. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


